
 

ПРОГРАМА 
онлайнового візиту експертної групи під час проведення акредитаційної експертизи ОП 23255 Перська мова і 

література та переклад, англійська мова, ОП 23249 Мова і література гінді та переклад, англійська мова, 

ОП 23245 Арабська мова і література та переклад, французька мова у Київському національному університеті 

імені Тараса Шевченка 

 

 
18 – 20 квітня 2023 р. 

 
1. Призначення та статус цієї програми 

Ця програма є документом, що фіксує спільний погоджений план роботи експертної групи у закладі вищої освіти (далі – ЗВО) під час 
проведення акредитаційної експертизи освітньої програми, а також умови її роботи. Дотримання цієї програми є обов’язковим як для 
ЗВО, так і для експертної групи. Будь-які подальші зміни цієї програми можливі лише за згодою як експертної групи, так і ЗВО. 

Узгоджена програма виїзду фіксується в інформаційній системі Національного агентства із забезпечення якості вищої освіти і є 
частиною матеріалів акредитаційної справи. 

 
 

2. Загальні умови роботи експертної групи 
2.1. Внутрішні зустрічі експертної групи є закритими; крім випадків, коли це погоджено експертною групою, на ній не можуть бути 

присутні працівники ЗВО та інші особи. 
2.2. ЗВО забезпечує присутність осіб, визначених у розкладі виїзду для кожної зустрічі, у погоджений час. Зустрічі, включені до 

розкладу, є закритими. На них не можуть бути присутніми особи, що не запрошені на неї відповідно до розкладу. 
2.3. У розкладі передбачається резервна зустріч, на яку експертна група може запросити будь-яких осіб, якщо проведення такої 

зустрічі зумовлене необхідністю проведення акредитаційної експертизи. Експертна група повідомляє про це ЗВО в розумні строки; 
ЗВО має вжити розумних заходів, аби забезпечити участь відповідної особи в резервній зустрічі. 

2.4. У розкладі передбачено відкриту зустріч. ЗВО зобов’язаний завчасно повідомити всіх учасників освітнього процесу за 
відповідною освітньою програмою про дату, часу і місце проведення такої зустрічі. 

2.5. ЗВО надає документи та іншу інформацію, необхідну для проведення акредитаційної експертизи, на запит експертної 
групи. 
2.6. Контактною особою від ЗВО з усіх питань, пов’язаних з акредитацію освітньою програми, є гарант освітньої програми, 
вказаний у відомостях про самооцінювання. 
2.7. Акредитаційна експертиза проводиться дистанційно на платформі ZOOM. 



3. Розклад роботи експертної групи 
 

Час Зустріч або інші активності Учасники 

День 1 (18.04.2023) 

08.30–08.45 Організаційна зустріч експертної 

групи 

Члени експертної групи. 

08.45–09.45 Зустріч 1 з гарантами ОП 23245 

Арабська мова і література та 

переклад, французька мова;  

ОП 23249 Мова і література гінді 

та переклад, англійська мова;  

ОП 23255 Перська мова і 

література та переклад, англійська 

мова. 

Члени експертної групи; 
Гарант – Величко Марія Петрівна, к.філол.н., доц.;  

Гарант – Ботвінкін Юрій Володимирович, к.іст.н., доц.; 

Гарант – Левчин Ірина Дмитрівна, к.філол.н., асист.; 

 

Члени проектної групи:  

Смовженко Людмила Григорівна, к.пед.н., доц., заступник директора з навчально-методичної роботи 

(східний напрям); 

Мазепова Олена Вікторівна, д.філол.н., доц., завідувач кафедри мов і літератур Близького та 

Середнього Сходу; 

Маленька Тетяна Федорівна, к.філол.н., доц.; 

Сівков Іван Вікторович, к.філол.н., доц.; 

Кучеренко Аліна Олександрівна, к.філол.н., асист.; 

 

09.45–10.00 Підведення підсумків зустрічі 1 Члени експертної групи. 

10.00–10.40 Зустріч 2 з керівником та 

менеджментом ЗВО 
Члени експертної групи; 
Проректор з науково-педагогічної роботи – Гожик Андрій Петрович; 

Директор Навчально-наукового інституту філології – Семенюк Григорій Фокович; 

Завідувач кафедри мов і літератур Близького та Середнього Сходу – Мазепова Олена Вікторівна. 

10.40–10.50 Підведення підсумків зустрічі 2  Члени експертної групи. 

10.50–11.50 Зустріч 3 з академічним 

персоналом 

Члени експертної групи. 

Науково-педагогічні працівники, які реалізовують 

 

ОП 23255 Перська мова і література та переклад, англійська мова:  

Мазепова Олена Вікторівна, Левчин Ірина Дмитрівна, Лучко Ірина Миколаївна, Маленька 

Тетяна Федорівна, Маримонська Любов Андріївна. 

 

ОП 23249 Мова і література гінді та переклад, англійська мова:  

Борділовська Олена Анатоліївна Ботвінкін Юрій Володимирович, Пономаренко Анна 

Геннадіївна, Шершун Яна Андріївна. 

 

ОП 23245 Арабська мова і література та переклад, французька мова:  

Субота Інна Олександрівна, Величко Марія Петрівна, Кучеренко Аліна Олександрівна, Сівков 

Іван Вікторович, Хоміцька Олена Георгіївна, Кочержинський Юрій Юрійович, Ситдикова Ірина 

Вілоріївна. 

 



11.50–12.00 Підведення підсумків зустрічі 3  Члени експертної групи. 

12.00–13.00 Зустріч 4 зі здобувачами вищої 

освіти 

Члени експертної групи; 
Здобувачі вищої освіти 

 

ОП 23245 Арабська мова і література та переклад, французька мова:  

1-й курс – Кулликова Дженнет; 

2-й курс – Яблонська Анастасія, Степаненко Валерія; 

3-й курс – Альошина Марія; 

4-й курс – Гудима Ярослава.  

 

ОП 23249 Мова і література гінді та переклад, англійська мова:  

2-й курс – Терьохіна Валерія, Біловус Діана, Зубок Валерія, Іванець Тетяна; 

3-й курс – Радлінський Вадим; 

4-й курс – Макарова Ольга, Мазуренко Дарія. 

 

ОП 23255 Перська мова і література та переклад, англійська мова:  

1-й курс – Марініченко Вероніка; 

2-й курс – Дмитренко Вікторія, Жидкова Ольга; 

3-й курс – Поліщук Ілона; 

4-й курс – Петрук Вероніка, Мальчевська Поліна, Щербакова Марія.  

 
13.00–13.15 Підведення підсумків зустрічі 4 Члени експертної групи. 

13.15–14.15 Обідня перерва  

14.15–14.30 Підготовка до зустрічі 5 Члени експертної групи. 

14.30–15.15 Зустріч 5 з представниками 

студентського самоврядування 
Члени експертної групи; 

Представники студентського самоврядування: 

 

Мартич Анастасія – в.о. Голови студпарламенту ННІФ  

Ясуда Кійохіко-Кирило – секретар студпарламенту ННІФ  

Федорович Юлія – в.о. Голови студради 17 гуртожитку 

Люшин Олександра – відповідальна за інформаційні ресурси студпарламенту ННІФ 

Шкель Уляна – голова освітнього відділу СП ННІФ 

 

15.15–15.30 Підведення підсумків зустрічі 5  Члени експертної групи 

15.30–16.30 Зустріч 6 з випускниками ОП Члени експертної групи; 
Випускники ОП 
 
ОП 23245 Арабська мова і література та переклад, французька мова:  
Москаленко Кирило, Чернишов Анатолій, Музика Вероніка, Шехаде Ражаа, Андруцакі Ігор. 
 
ОП 23249 Мова і література гінді та переклад, англійська мова:  
Артьомова Діана, Чаус Валентина. 
 



ОП 23255 Перська мова і література та переклад, англійська мова:  
Сопільняк Світлана, Рудик Дарія, Суровцева Ольга, Грицайло Богдан, Собора Владислав. 
 

16.30–16.45 Підведення підсумків зустрічі 6  

16.45–17.15 Відкрита зустріч Члени експертної групи; 
усі учасники освітнього процесу за бажанням (крім гаранта ОП та представників адміністрації ЗВО) 
1) Мегді Найєбі – приватний підприємець, компанія «Parsa Rastak»; 
2) Олексій Хамрай – д. філол. н., с. н. с., зав. відділу Близького та Середнього Сходу Інституту 
сходознавства імені А.Ю. Кримського НАН України; 
3) Олена Борділовська – д. політ. н., с. н. с. Національного інституту стратегічних досліджень при 
Президентові України. 
 

17.15–17.30 Підведення підсумків відкритої 

зустрічі 

Члени експертної групи. 

День 2 (19.04.2023) 

08.45–09.00 Організаційна зустріч експертної 

групи 

Члени експертної групи 

09.00–10.00 Огляд матеріально-технічної бази, 

що використовується під час 

реалізації ОП 

Члени експертної групи; 

Гаранти ОП – Величко Марія Петрівна, Ботвінкін Юрій Володимирович, Левчин Ірина 

Дмитрівна. 

 
10.00–10.15 Підготовка до зустрічі 7 Члени експертної групи 

 

10.15–11.15 

 

 

Зустріч 7 з роботодавцями Члени експертної групи; 
 

 Представники роботодавців: 

Арабська мова:  

1) Максим Субх – Спеціальний представник України з питань Близького Сходу та Африки МЗС 
України; 

2) Володимир Мартинюк – Радник відділу Близького Сходу 5-го Територіального департаменту МЗС 
України; 

Перська мова:  
1) Євген Кравченко – Тимчасовий повірений у справах України в Ісламській Республіці Іран; 

2) Марина Охріменко – к. філол. н., доц. кафедри східної філології факультету сходознавства 

Київського національного лінгвістичного університету;  
3) Віталій Заянчковський – Радник Посольства України в Ісламській Республіці Пакистан; 

4) Ганна Рудик – к. філос. н., заступниця директора Національного музею мистецтв імені Богдана та 
Варвари Ханенків з освітніх програм і комунікації, куратор колекції ісламського мистецтва; 

5) Наталя Коваль – керівник експертного відділу ТОВ "Дубово". 

Мова гінді: 
1) Роман Кондратюк – спеціаліст відділу кадрового планування та аналізу Управління кадрового 

менеджменту МЗС України;  
2) Дмитро Беверакі – провідний розробник в галузі комп’ютерної лінгвістики компанії «Omilia». 

 

 

 



11.15–11.30 

 

Підведення підсумків зустрічі 7  Члени експертної групи 

11.30–12.30 Зустріч 8 із адміністративним 

персоналом і допоміжними 

(сервісними) структурними 
підрозділами 

Члени експертної групи; 

 

11.30–12.00 Керівник або представник відділу міжнародних зв’язків; 

11.30–12.00 Начальник відділу кадрів – Іванченко Олексій Геннадійович; 

11.30–12.00 Керівник Центру виховної роботи – Кондратьєва Ірина Владиславівна; 

 

 

12.00–12.30 Керівник навчально-методичного відділу – Пижик Андрій Миколайович; 

12.00–12.30 Керівник відділу забезпечення якості освіти – Щеглюк Дарія Василівна; 

12.00–12.30 Керівник Навчальної лабораторії соціологічних та освітніх досліджень – Лапіна Вікторія 

Вікторівна; 
  

Відповідальний секретар приймальної комісії – Різник Сергій Михайлович; 

 

 
12.30–12.40 Підведення підсумків зустрічі 8 Члени експертної групи 

12.40–13.40 Обідня перерва  

13.40–14.00 Підготовка до резервної зустрічі Члени експертної групи 
 

14.00–15.45 Резервна зустріч Члени експертної групи; 
Особи, додатково запрошені на резервну зустріч 

15.45–16.00 Підведення підсумків резервної 

зустрічі, підготовка до фінальної 

зустрічі 

Члени експертної групи 

16.00–16.30 Фінальна зустріч Члени експертної групи; 
Директор Навчально-наукового інституту філології – проф. Семенюк Григорій Фокович; 
Завідувач кафедри мов і літератур Близького та Середнього Сходу – доц. Мазепова Олена 

Вікторівна;  

Гаранти ОП – Величко Марія Петрівна, Ботвінкін Юрій Володимирович, Левчин Ірина 

Дмитрівна; 

 
День 3 (20.04.2022) 

09.00–18.00 «День суджень» – внутрішня 

зустріч експертної групи 

Члени експертної групи 

   

 

 


